АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Начальный курс классических языков. Часть 1»

Цель дисциплины:   
Целью изучения общего курса латинского языка является теоретическое ознакомление студентов с грамматикой латинского языка (фонетика, морфология, синтаксис) и практическое овладение навыками чтения и грамматического комментирования крылатых выражений, небольших оригинальных стихотворных произведений античных авторов и адаптированных отрывков из прозаических произведений. Программа курса охватывает основные вопросы латинской грамматики, изучение которой является главной задачей первого года обучения. Кроме того, даже начальный курс латинского языка предполагает ознакомление  студентов с реалиями римской жизни, что не просто повышает их общекультурный уровень, но дает им возможность профессионально идентифицировать многочисленные аллюзии этих реалий в средневековой литературе и литературе нового времени. Логика изучения латинского языка аналогична логике изучения других древних языков: это последовательное преподавание взаимосвязанных элементов разных разделов грамматики (например, инфинитивы, инфинитивные обороты, причастия, ablativus absolutus) в начале курса с приоритетом морфологии, а к концу курса - с приоритетом синтаксиса. 
Задачи дисциплины: 

- проработать морфологические  и синтаксические темы элементарной грамматики на максимуме упражнений,

- закрепить знание лекики в объёме около 1000 слов,

- дать представление о разнице между художественным и буквальным переводом и выработать навыки последнего,
- дать начальное представление о строении латинского художественного прозаического текста,

- познакомить студентов с основными латинскими стихотворными размерами.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 1 «Гуманитарный, социальный и экономический цикл. Базовая часть» учебного плана. 
Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- знанием элементарной грамматики латинского языка и терминологии, её описывающей,

- словарным запасом около 1000 слов,

уметь: 
- перевести прозаическиий или стихотворный текст средней сложности объёмом 10-12 строк за учебную пару,

- объяснить синтаксическое строение сложно-подчинённого предложения среднего объёма,

- сделать морфемный анализ слов,

- определить стихотворный размер латинского поэтического текста (гексаметр, элегический дистих, фалекейский стих).

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 6 зачетных единиц,  216 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (134 часа) и самостоятельная  работа студента (82 часа)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Иностранный язык Ι (латинский). Часть 1»
Цель дисциплины:   
Целью изучения латинского языка в третьем семестре является более полное теоретическое ознакомление студентов с грамматикой латинского языка (фонетика, морфология, синтаксис) и более совершенное практическое овладение навыками чтения и грамматического комментирования. В этой части курса осуществляется переход с чтения адаптированных отрывков на освоение больших объёмов оригинального, в первую очередь прозаического, текста (Цицерон, Цезарь, Непот). Параллельно с чтением авторских произведений продолжаются грамматические занятия с целью углубить и систематизировать знания грамматики по всем темам и особенно в области словообразования, синтаксиса падежей и сложноподчиненного предложения. В качестве дидактического средства рекомендуются переводы с русского языка и краткие изложения на латинском языке прочитанных отрывков из произведений римских писателей. Одной из целей этого курса является вырабатывание представления студентов об особенностях римской ментальности и отражении их в текстах, о необходимости для адекватного перевода представлять себе культурный контекст переводимого фрагмента.

Задачи дисциплины: 

- закрепить практическое и теоретическое знание латинской грамматики,

- повысить объём усвоенной лексики до 2 – 2,5 тысяч слов,

- повысить скорость перевода,

- расширить языковой опыт.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 1 «Гуманитарный, социальный и экономический цикл. Базовая часть» учебного плана. 

Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- уверенным знанием грамматики латинского языка и терминологии, её описывающей,

- словарным запасом около 2000 слов,

уметь: 
- перевести оригинальный латинский прозаическиий или стихотворный текст объёмом 15-18 строк за учебную пару,

- объяснить синтаксическое строение сложно-подчинённого предложения большого объёма,

- прокомментировать реалии в тексте того автора, которого студенты читали в течение семестра,

- назвать несколько синонимов к наиболее часто употребляющимся в прочитанных фрагментах словам,

- сделать перевод сложноподчинённого предложения среднего объёма с русского на латынь без учёта стилистических особенностей лексики.

- указать в тексте тропы и фигуры.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов).
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Иностранный язык I (классический). Часть 2»
Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ углубленное систематическое изучение грамматического строя и стилистики языка, сопровождающееся контрольными переводами с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках курса читается проза классического периода – обычно это Цицерон. К чтению Цицерона студенты приступают непосредственно после изучения элементарной грамматики в общепрофессиональных рамках. Читая неадаптированный текст, студенты углубляют и расширяют знание лексики и синтаксиса. Основное внимание уделяется синтаксису сложного предложения и стилистике латинского языка (сочетаемости слов, оттенкам смысла глагольного управления, порядку слов в предложении). Разбираются принципы построения периодической речи, комментируются риторические фигуры,  дается описание  исторической и культурной обстановки. 
Задачи дисциплины: 

- закрепить знание принципов, по которым строится латинский художественный период,

- дать представление о композиции и художественных приёмах ораторских произведений (если читается речь),

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,
- познакомить с философской терминологией и проблематикой (если читается трактат),

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 1 «Гуманитарный, социальный и экономический цикл. Базовая часть» учебного плана. 
Требования к уровню освоения дисциплины
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- культурным материалом из прочитанного произведения.
уметь: 
- перевести со словарём новый текст Цицерона из подобного прочитанному произведения, объёмом 15-18 строк за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанного произведения,

- сделать синтаксический разбор любого периода в прочитанном произведении,

- дать краткий комментарий любого отрывка в прочитанном произведении с точки зрения просопографии, топонимики, культурно-исторической ситуации, философской и литературной полемики.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Иностранный язык II (классический). Часть 3»
Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ углубленное систематическое изучение грамматического строя и стилистики языка, сопровождающееся контрольными переводами с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках курса обычно читают Цезаря, Саллюстия или Непота. Соответственно, студенты знакомятся с разными способами построения периода и отбора лексики, с разными идеологическими и жанровыми задачами, которые прозаики ставили перед собой. При чтении Саллюстия также обращается внимание на историко-философские концепции, нашедшие отражение в его текстах. В произведениях Саллюстия и Непота выделяются и особенно подробно изучаются предисловия как композиционные единицы, исключительно важные для раскрытия авторского замысла и мировоззрения.
Задачи дисциплины: 

- на конкретных примерах продемонстрировать студентам различные способы подхода авторов к созданию художественного текста, расширить их знание об этопее и других способах авторской самопрезентации, 

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО 
Дисциплина входит в Блок 1 «Гуманитарный, социальный и экономический цикл. Базовая часть» учебного плана. 
Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- знанием основных жанровых особенностей прочитанных произведений,

уметь: 
- перевести со словарём оригинальный текст, подобный читавшимся в рамках курса, объёмом 15-18 строк за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных произведений,

- дать краткий комментарий любого отрывка в прочитанных произведениях с точки зрения просопографии, топографии, исторической ситуации, литературных течений, историко-философских концепций.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Иностранный язык II (классический). Часть 3»
Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ углубленное систематическое изучение грамматического строя и стилистики языка, сопровождающееся контрольными переводами с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках курса предлагается читать философский прозаический текст (трактат Цицерона, трактат или письма Сенеки). При чтении Цицерона имеет смысл обращать внимание на отражающийся в его тексте процесс становления философской терминологии, а также на интерпретацию различных положений греческих философов, которую даёт им Цицерон. Особенности стиля Сенеки отчетливо видны после чтения других латинских авторов. "Новый стиль" и риторика кумулятивного типа становятся основным предметом анализа. Собственно философии также уделяется внимание: студенты получают более основательные представления о взглядах различных школ, и готовятся, таким образом, помимо углубления собственно языковых знаний, к восприятию курса античной философии.
Задачи дисциплины: 

- познакомить студентов с римским вариантом античной философии, 

- дать представление о языковом выражении философских концепций,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 1 «Гуманитарный, социальный и экономический цикл. Базовая часть» учебного плана. 
 
Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- представлением об основных философских школах,

уметь: 
- перевести со словарём оригинальный философский текст, подобный читавшемуся, объёмом 15-18 строк за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных произведений,

- дать краткий комментарий любого читавшегося отрывка. 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 1»

Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ углубленное систематическое изучение грамматического строя и стилистики языка, сопровождающееся контрольными переводами с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках курса предлагается читать поэтические тексты небольшого объёма (Катулл, Марциал, Федр). Помимо собственно языка предметом дисциплины является отражение культурно-исторической ситуации в поэтических текстах и влияние жанровых особенностей на это отражение. Кроме того, чтение стихов Катулла дает навыки работы с научными изданиями, т.к. студенты вынуждены сталкиваться с плохой сохранностью текста и с многочисленными конъектурами.

Задачи дисциплины: 

- закрепить знание студентами поэтических размеров (элегический дистих, фалекейский стих и др.), используемых в произведениях небольшого объёма.

- дать представление о жанровом своеобразии стихов Катулла, Марциала или Федра,

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана.
Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- знанием основных жанровых особенностей прочитанных произведений,

уметь: 
- перевести со словарём оригинальный стихотворный текст, подобный читавшимся в рамках курса, объёмом 20-24 стиха за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных произведений,

- сделать метрический разбор любого стиха в прочитанных произведениях,

- дать краткий комментарий любого отрывка в прочитанных произведениях с точки зрения просопографии, топографии, исторической ситуации, литературных течений.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 2»

Цель дисциплины:   
Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ углубленное систематическое изучение грамматического строя и стилистики языка, сопровождающееся контрольными переводами с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках курса читается поэзия классического периода – обычно это Овидий или Тибулл. Студенты впервые обращаются к значительному массиву стихотворного текста, при этом на первых порах неизбежно на метрику обращается больше внимания, чем на что либо ещё. Постепенно в круг внимания студентов вовлекаются особенности поэтической лексики и синтаксического строения гексаметра или элегического дистиха (в зависимости от того, какие произведения читаются). Также комментируются авторский стиль и черты текста, выявляющие принадлежность произведения к определённому литературному направлению. Обозначаются рамки, в которых поэтический текст может быть использован как исторический источник.
Задачи дисциплины: 

- закрепить знание метрики (гексаметр, элегический дистих),

- познакомить студентов с лексикой любовной элегии и набором жанрообразующих мотивов, 

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана.
Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- знанием основных жанровых особенностей прочитанных текстов.

уметь: 
- перевести со словарём новый текст Овидия или Тибулла из подобного прочитанному произведения, объёмом 20-24 стиха за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных произведений,

- сделать метрический разбор любого стиха в прочитанных произведениях,

- дать краткий комментарий любого отрывка в прочитанных произведениях с точки зрения топографии, исторической ситуации, философской терминологии, литературных течений.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 3»

Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ систематическое изучение стилистики, сопровождающееся контрольными переводамими с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках третьей части углублённого курса обычно читают Вергилия («Энеиду», реже «Буколики», ещё реже «Георгики»). К чтению Вергилия можно приступать только со студентами, достаточно свободно читающими по-латыни. В рамках курса затрагиваются проблемы развития эпоса, разбираются отдельные черты поэмы Вергилия, её связь с предшествующей традицией, особенности создания эпических характеров, историчность римской ментальности, политические аллюзии и др. «Буколики», несмотря на небольшой объём отдельных эклог, представляют гораздо большую трудность для студентов, т.к. для понимания произведений без выраженного сюжета требуется обращать внимание на литературный контекст, обычно известный им очень поверхностно. Поэтому «Буколики» и отрывки из «Георгик» преподаватели рискуют предлагать заведомо сильным группам студентов. В таком случае целью курса будет углублённое изучение политической и литературной ситуации в Риме середины первого века до н.э.
Задачи дисциплины: 

- довести до автоматизма видение студентами метрической схемы гексаметрической стихотворной строки,

- дать представление о художественных особенностях произведений Вергилия,

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана. 

Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- знанием основных жанровых особенностей произведений, отрывки из которых читались в рамках курса,

уметь: 
- перевести со словарём текст Вергилия, объёмом 25-30 стихов за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных произведений,

- дать краткий комментарий любого читавшегося отрывка (мифология, политика, философия). 

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 4»

Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ систематическое изучение стилистики, сопровождающееся контрольными переводамими с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках углублённого курса предлагается читать со студентами отрывки из поэмы Лукреция, как параллель с читающимися в этом же семестре на основном курсе философскими текстами Цицерона и Сенеки. Студенты знакомятся с особенностями философской терминологии в поэтическом тексте, с утверждениями эпикурейской физики в изложении Лукреция, с декларируемыми и не декларируемыми самим Лукрецием жанровыми особенностями его поэмы. Чтение Лукреция соотносится с тем, что одной из тем курса «История литературы страны изучаемого языка. Часть 4 (Основные проблемы изучения римской литературы)» является поэма Лукреция, с которой студенты не знакомятся на языке оригинала в курсе элементарной грамматики даже в отрывках – тем важнее дать им такую возможность до окончания курса литературы. Также предметом изучения в рамках этого курса могут стать оды Горация (связанные с политикой Октавиана Августа). Тогда студенты знакомятся с метрическим разнообразием его поэзии, с характерными особенностями композиции од, тематикой и философской проблематикой. Чтение од Горация именно в этом семестре также принципиально важно из-за параллельности курса литературы.
Задачи дисциплины: 

- расширить представления студентов о поэтическом языке,

- продемонстрировать в тексте художественные приёмы, характерные для дидактического эпоса Лукреция или од Горация,

- научить студентов работать с художественным произведением как с историческим источником,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО

Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана. 

Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанных произведений,

- знанием основных положений эпикурейской физики, 

- знанием жанровых особенностей поэмы Лукреция и од Горация

уметь: 
- перевести со словарём новый текст Лукреция или Горация, объёмом 20-24 стиха за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных,

- дать краткий комментарий любого читавшегося отрывка с точки зрения философских концепций и языковых особенностей.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 5»

Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ систематическое изучение стилистики, сопровождающееся контрольными переводамими с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках пятой части углублённого курса предлагается читать со студентами отрывки из истории Тита Ливия. Профессиональное чтение предполагает, что неклассическое употребление времён глагола и более сложное, чем Цицероновское, построение асимметричного периода уже не явится препятствием для студентов последнего года обучения. Соответственно, основное внимание обращается на жанровые особенности анналистического произведения а также на историческую достоверность или недостоверность текста, являющегося одним из основных источников для периодов ранней Республики и Второй Пунической войны. При чтении Ливия студенты должны пользоваться полноценными комментариями, позволяющими им сопоставить любое утверждение историка  с данными других источников.
Задачи дисциплины: 
- продемонстрировать в тексте художественные приёмы, характерные для истории анналистического типа,

- дать на практике представление о Ливии как историческом источнике,

- расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО
Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана. 

Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанного произведения,

- знанием основных жанровых особенностей истории Ливия,

- представлением о том, как можно опираться на анналы Ливия как на исторический источник,

уметь: 
- перевести со словарём оригинальный текст Ливия, объёмом 18-20 строк за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных,

- дать краткий комментарий любого читавшегося отрывка с точки зрения просопографии, топографии, литературных приёмов, совпадения или расхождения сведений Ливия с другими историческими источниками.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (62 часа) и самостоятельная  работа студента (46 часов)
АННОТАЦИЯ

ПРИМЕРНОЙ ПРОГРАММЫ

Дисциплины «Углубленный курс латинского языка. Часть 6»

Цель дисциплины:   

Основная цель курса - глубокое профессиональное знание латинского языка, что может быть достигнуто только при его интенсивном изучении, строящемся, прежде всего на подлинных авторских текстах. После прохождения элементарной грамматики, освоенной в течение первых двух семестров, параллельно с чтением авторских текстов продолжается опирающееся на их анализ систематическое изучение стилистики, сопровождающееся контрольными переводамими с русского языка на латинский или краткими изложениями прочитанных текстов на латинском языке. Распределение читаемых авторов по курсам может быть достаточно свободным, разумеется, при соблюдении основополагающего принципа (от более простого - к более сложному). В рамках шестой части углублённого курса предлагается читать со студентами отрывки из произведений Тацита. Студенты, знакомые с Тацитом по переводам, получают возможность на практике получить представление о периоде «серебряной латыни». Предметом рассмотрения также становятся художественные особенности произведений Тацита, его психологизм, трагичность мировоззрения. Текст Тацита, традиционно считающийся одним из самых сложных в рамках всей программы, требует высокого уровня языковой подготовки и уверенного знания римской культуры в целом, а также конкретной исторической ситуации, описываемой Тацитом. На последнем курсе можно настаивать на том, чтобы студенты при чтении текста пользовались полноценными комментариями.
Задачи дисциплины: 

- добиться уверенного чтения студентами текстов Тацита,

- выработать у студентов привычку проверять понятые ими смыслы по комментариям и не допускать  произвольного перевода,

-  расширить лексический запас.

Место дисциплины в структуре ООП ВПО
Дисциплина входит в Блок 3 «Профессиональный цикл. Вариативная часть» учебного плана. 

Требования к уровню освоения дисциплины

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций: 
- ОК-1 - умение четко, логично и обоснованно определять цели своей профессиональной деятельности, достигать их путем последовательного решения конкретных аналитических задач;

- ОК-6 - постоянная готовность к расширению собственного профессионального опыта и знаний за счет овладения соответствующей литературой и другими источниками информации, варьирования форм профессиональной деятельности, коллегиального сотрудничества, овладения более высокими ступенями профессионального образования;

- ОК-7 - способность последовательно ставить и реализовывать свои профессиональные задачи по мере развития собственных способностей и накопления профессионального опыта;

- ОК-12 - умение привлекать и адаптировать для своих целей материал, почерпнутый как из общедоступных, так и профессиональных источников; определять специфику каждого из них для адекватной оценки содержащейся в ней информации;

 ОК-14 - умение использовать в решении своих профессиональных задач современные информационные технологии при соблюдении необходимых ограничений, в частности определяемых законами защиты персональной информации, авторского права, общественной безопасности;

- ОК-15 - владение на уровне пользователя персональным компьютером, умение работать с редакторскими программами, базами данных, готовить компьютерные презентации;

- ОК-16 - способность ориентироваться в глобальных сетях, использовать ресурсы и сервисы, умение находить, пополнять и совершенствовать информацию в сети на основе знания ее форм, жанров, механизмов, способов представления;

- ПК-3 - понимается способность к критике и интерпретации источников различного типа, в том числе письменных, литературных, эпиграфических, иконографических и т.п.; ориентация в основной проблематике историографии Древней Греции и Рима;

- ПК-6 - стремление основывать свои выводы и суждения прежде всего на адекватно проанализированных первичных источниках по древней истории;

- ПК-8 - способность использовать конкретный аппарат анализа античного материала, основанный прежде всего на знании древнегреческого и латинского языков;

- ПК-9 - знание и умение работать с  собраниями античных источников разного типа, основными базами данных по антиковедению;

- ПК-10 – владение основными методами библиографического поиска и описания, знание основных библиографических конвенций в области антиковедения, умение пользоваться основными, в том числе электронными, справочниками и библиографическими указателями по литературе, истории и культуре Древней Греции и Рима;
- ПК-11 - готовность к проведению занятий по древним языкам, античной истории и культуре в школе.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен владеть: 
- запасом лексики прочитанных произведений или отрывков,

- представлением о художественных особенностях прочитанных произведений,

- представлением о том, как можно опираться на тексты Тацита как на исторический источник,

уметь: 
- перевести оригинальный текст Тацита объёмом 20-25 строк за учебную пару,

- перевести без словаря и без подготовки любой фрагмент из прочитанных,

- дать краткий комментарий любого читавшегося отрывка с точки зрения просопографии, топографии, литературных приёмов, совпадения или расхождения сведений Тацита с другими историческими источниками.

Общая трудоемкость освоения дисциплины составляет 3 зачетные единицы,  108 часов.

Программой дисциплины предусмотрены практические занятия (44 часа) и самостоятельная  работа студента (64 часа)
